
ES Vive en el momento: Desconéctate de las 
distracciones con Fairphone Moments. 
FR Vivez l’instant présent: Désactivez les 
distractions grâce à Fairphone Moments.

Switch off distractions 
with Fairphone Moments.

SWITCH IT UP

New accessories to suit 
your lifestyle.

LOG IN TO MY FAIRPHONE BE IN THE MOMENT

Getting Started

Get personalized tips and tricks

Explore the impact you’re making

Get the most out of  
your phone.

ES Recibe trucos y consejos personalizados
FR Recevez des conseils et astuces personnalisés

ES Descubre el impacto que estás generando
FR Découvrez l’impact de votre choix

ES Dale un giro. Nuevos accesorios que se adaptan 
a tu estilo de vida.
FR Personnalisez votre Fairphone: De nouveaux 
accessoires adaptés à votre style de vie.

us.fairphone.com/moments us.fairphone.com/accessories ES Primeros pasos
FR Premières étapes 

ES Inicia sesión en my fairphone: Saca el máximo 
partido a tu móvil.
FR Connexion à My Fairphone: Tirez le meilleur parti 
de votre téléphone

Open the My Fairphone app
ES Abre la aplicación My Fairphone
FR Ouvrez l’application My Fairphone
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We accept used cellular 
telephones at no charge.

ES Aceptamos teléfonos celulares 
usados sin costo
FR Nous acceptons gratuitement 
les téléphones cellulaires usagés.

us.fairphone.com/recycle



Use the provided tool to 
pop out the SIM tray.  
Or install an eSIM.

us.fairphone.com/esim

SET UP YOUR SIM COPY YOUR DATA

Charge both devices, and 
start your transfer. 
Tip: Use a cable. It’s better.

DO MORE

Discover how your 
Fairphone can help you 
every day.  

ES Configura tu sim: Usa la herramienta incluida para 
extraer la bandeja SIM. O instala una eSIM.
FR Configurez votre carte SIM: À l’aide de l’outil 
fourni, ouvrez l’espace dédié pour une carte SIM.  
Ou installez une eSIM.

us.fairphone.com/start us.fairphone.com/tips

ES Copia tus datos: Carga ambos dispositivos e 
inicia la transferencia. Consejo: Usa un cable. Es 
mejor.
FR Copiez vos données: Chargez les deux appareils 
et démarrez le transfert. Conseil : Utilisez un câble. 
C’est plus simple.

EN For environmental reasons, this device does not come with a 
charger. It can be powered with most USB power adapters and a 
cable with USB Type-C plug. 
ES Por motivos ambientales, este dispositivo no incluye cargador. 
Puedes usar la mayoría de adaptadores de corriente USB y un cable 
con conector USB tipo C.
FR Pour des raisons environnementales, cet emballage ne contient 
pas de chargeur. Cet appareil peut être alimenté avec la plupart des 
adaptateurs USB et un câble pourvu d’un connecteur USB Type-C.

ES Haz más: Descubre cómo tu Fairphone puede 
ayudarte cada día.
FR Faites-en plus: Découvrez comment votre 
Fairphone peut vous aider au quotidien.
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